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为扩充和丰富改革开放以来我国音乐院校的声乐教学曲目， 也为日益多姿多采的歌唱表

演舞台注入一股新鲜的血液， 范咏涛和甘国农两位先生十分有心地把他们的目光投向英语

世界的现代声乐文献， 并在经过了查阅资料、 收集曲谱、 聆听音响等一系列辛勤的工

作和一次次的筛选、 整合后， 编成了这套包括艺术歌曲、 音乐剧选曲和经典流行曲两

个部分的 《当代英文声乐曲选》。 这是一件值得欢迎和应该给予支持、 鼓励的好事情。

这几年来， 各种中外声乐曲集的出版势头甚旺， 但重复出版和粗滥炮制后便匆匆

上市的情况也并非鲜见。 这套曲选， 选材有明确的目标， 作品有较高或很高的艺术质

量 。 它们或出于沃恩·威廉斯 、 布里顿 、 巴伯 、 格什文 、 伯恩斯坦 、 罗杰斯等著名作

曲家的手笔， 或在西方音乐界已有肯定的评价和流传的广度 。 而且两位编者还译出了

每一曲目的歌词大意， 并对词、 曲作者及作品产生的背景等作了介绍。

要说英文歌词的声乐曲目， 其体裁、 风格以至数量实在是多得惊人 ， 有很多值得

发掘 、 开采的宝藏 。 “他山之石 ， 可以攻玉 ”， 希望随着本曲集的出版 ， 会有更多欧

美的经典曲目被介绍到中国来。

周小燕

２００４ 年 ６ 月于上海音乐学院



前 言

这是一套主要面向我国声乐专业教师和学生的当代英文声乐曲选 ， 同时它也能满
足专业艺术团体歌唱演员和部分有较高水平的业余声乐爱好者的需要 。 全书分为两部
分， 上卷是艺术歌曲， 下卷是音乐剧选曲与经典流行曲， 全部曲目均作曲于 20 世纪。

为什么要选编这样一本声乐曲集？

20 世纪是歌曲创作和演唱的一个空前繁荣的时期 。 歌曲这一古老的音乐体裁在经
历了两个世纪的颓废阶段 （即以器乐曲占主导地位的古典主义和浪漫主义时期 ） 后 ，
终于在 20 世纪异军突起 ， 大放光彩 。 一百多年以来 ， 全世界创作和演唱的歌曲数量
之大 、 覆盖面之广 、 影响程度之深 ， 都是前所未有的 。 20 世纪又是英语在全世界日
益普及的时期。 许多优秀的、 广为传唱的现代歌曲都是用英语创作并演唱的。 在人类
20 世纪音乐遗产中， 英文歌曲无疑是其中最重要的部分。
改革开放以来， 我国的声乐事业无论是在教学方面还是在教材出版上都有长足的

进展， 但也存在不足之处， 其中最显著的缺陷之一就是现代英文声乐作品的匮乏。 在
我国已经出版的琳琅满目的外国声乐教材中 ， 我们既能找到综合型外国歌曲集， 还能
看到意 、 德 、 法文的专集 ， 但它们几乎全都是 20 世纪之前的作品 。 至于英文歌曲 ，
除了在少数综合型歌集里有几首较老的作品之外 ， 至今还没有一本高质量的、 能够代
表当代英文声乐曲水平的选集。 这不能不说是一个令人遗憾的缺失。
目前， 在重大的国际声乐比赛上， 在国外音乐学院学生的毕业音乐会上 ， 在留学

生争取获得奖学金的面试场合 ， 演唱 20 世纪以来的现代声乐作品都已成为一项必不
可少的内容。 近年来， 许多有英语能力的世界著名歌唱家在音乐会上和唱片中都要演
唱一些当代英文声乐曲。 这实际上反映出国际声乐界越来越重视现代作品和英文歌曲
的趋势。
歌曲是最具有感情色彩的音乐体裁。 依靠语言的帮助， 歌曲在表达人们喜怒哀乐

时所达到的直接和细腻的程度是其他任何音乐形式都无法企及的 。 目前我国的声乐教
育在学习和演唱外国原文作品时， 大多采用意大利语、 德语和法语， 但不少演唱者都
只知发音而不知词意。 这种或多或少带有鹦鹉学舌之嫌的方法很难唱出外国原文歌曲
所要表达的细致的情感和优雅的韵味 。 另一方面， 英语已经成为我国最普及的一门外
语， 一般受过大学教育的人都具有听 、 说和理解英语的基本能力， 这实际上为学习和
演唱英文声乐曲奠定了良好的基础。
我们认为 ， 意 、 德 、 法文的声乐曲永远都是声乐教学中的重要组成部分 ； 但是 ，

时代在前进， 我们不能因为古典声乐文献的宝贵价值就忽略当代声乐文献的存在 ， 更

1



不应该让 20 世纪优秀的英文歌曲这一世界音乐文化的瑰宝与我们永远陌生 。 因此 ，
为我国声乐界的学生和教师选编一本具有代表性的 20 世纪英文声乐曲集是非常必要
的。 它不仅能填补我国声乐教学的一个空白 ， 还能帮助我们了解一百多年来以英语语
言为主要载体的西方文化， 同时也能促进我国声乐界与世界各国同行的交流。

我们是怎样选编这本声乐曲集的？

20 世纪的声乐作品极其丰富。 为了从浩如烟海的英文歌曲中筛选出数十首有代表
性的声乐曲， 我们同时从三个方面开展工作： 一是通过查阅大量国外原文资料， 了解
和研究 20 世纪著名的英美作曲家 ， 尤其是那些在歌曲方面有所建树的作曲家 ； 二是
广泛收集和研究 20 世纪的英文声乐作品 ； 三是尽可能聆听这些作品的录音资料 。 通
过查阅 、 研究 、 对比和分析 ， 我们为本声乐曲集精选出 72 首歌曲 。 为方便使用 ， 我
们又把这些歌曲分为上 、 下两卷 ， 上卷有艺术歌曲 32 首 ， 下卷有音乐剧选曲和经典
流行曲 40 首。
艺术歌曲 （上卷 ） 摇 艺术歌曲是专业声乐教学的重要组成部分 ， 但现代英文艺术

歌曲却是我国声乐教育基本未涉足的领域 。 为挑选出一批有代表性的、 艺术价值较高
的作品， 我们除研究专业书籍、 乐谱和录音之外， 还请美国著名声乐教育家、 艺术歌
曲专家、 弗吉尼亚大学教授桑德拉·麦克莱恩博士就 20 世纪英文艺术歌曲的选编提供
了极其宝贵的指导意见。
为确保入选歌曲的艺术价值 ， 我们首先考虑选入 20 世纪最著名作曲家的作品 ，

如本杰明·布里顿 、 沃恩·威廉斯 、 莱奥纳德·伯恩斯坦 、 塞缪尔·巴伯等人的声乐作
品。 我们又把一批以英语为母语 、 以艺术歌曲写作见长的杰出作曲家列入我们主要的
选择范围。 他们中有约翰·艾尔兰 、 罗杰·奎尔特 、 艾米·比奇 、 约翰·杜克 、 理查德·
亨德利等 。 在歌词方面 ， 这批艺术歌曲的词作者中包括不少赫赫有名的作家和诗人 ，
如英国文豪莎士比亚 、 印度文学泰斗泰戈尔 、 英国诗人罗伯特·勃朗宁 、 英国作家兼
诗人罗伯特·史蒂文森、 英国女王诗歌金质奖章第一位妇女得主鲁斯·皮特、 英国桂冠
诗人约翰·梅斯菲尔德等 。 这些世界文学名人的诗歌作品从另一方面保证了入选歌曲
的艺术价值。
需要指出的是， 现代英文艺术歌曲的作曲手法和风格十分多样化 ， 其中一些歌曲

的调性极不稳定， 和声复杂， 转调频繁， “现代” 特征十分明显。 我们根据中国声乐
教学的实际情况， 首先考虑的是歌曲是否适合 “美声唱法” （bel摇canto）； 在此前提条
件下， 尽量选入一些作曲手法和表现风格不尽相同的艺术歌曲 ， 以使入选曲目能够反
映出现代歌曲的风貌。 对调性极不稳定、 发音吐字困难、 演唱难度过大的曲目一般不
予收入。
音乐剧选曲和经典流行曲 （下卷） 摇 音乐剧是 20 世纪发展起来的一种新的 、 最有

活力的音乐形式， 它集音乐、 歌曲、 舞蹈、 对白、 情节和表演为一体， 受到人们的普
遍欢迎。 经过一百多年的发展， 音乐剧已成为当代英语文化的象征， 音乐剧中的一些
优秀唱段也成为世界各地音乐会的重要组成部分。 全世界许多美声唱法歌唱家都把一些脍
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炙人口的音乐剧选曲作为自己音乐会的保留曲目。
我们为本书精选了 28首音乐剧选曲， 它们主要来自 20世纪最著名的音乐剧。 如 《西城

故事》 《窈窕淑女》 《俄克拉何马》 《南太平洋》 《吻我， 凯特》 《可爱的阿德琳》 《凯姆洛特》
《音乐之声》 《歌剧院魅影》 《猫》 《悲惨世界》 等。 这些曲目的作者中包括一批 20 世纪最杰
出的音乐剧作曲家， 如乔治·格什文、 科尔·波特、 理查德·罗杰斯、 欧文·伯林、 杰罗姆·克
恩和安德鲁·劳埃德·韦伯等。
英文流行歌曲在 20 世纪的蓬勃发展是全世界有目共睹的事实。 我们认为， 流行歌曲不

应该成为我国专业声乐工作者完全忽略的一块音乐领地。 为了让我国声乐专业的教师和学生
有机会从更广阔的视角来了解、 学习和研究当代英文声乐曲， 我们在本卷中特地选入极受大
众欢迎的、 比较适合专业学生演唱的经典流行曲 12 首， 其中大部分是著名电影插曲 （这也
反映了 20世纪音乐与电影相互渗透而蓬勃发展这一事实）。
此外， 在选编上述艺术歌曲和音乐剧选曲及经典流行曲时， 我们还有一个重要的参考标

准， 即： 谁在演唱这些歌曲？ 从我们所掌握的录音资料中可以看到， 这些曲目的演唱者中很
多都是 20世纪世界第一流的歌唱家， 他们中有于塞·比约林、 马里奥·兰扎、 乔治·伦敦、 赫
尔曼·普赖、 布赖恩·特费尔、 普拉西多·多明戈、 何塞·卡雷拉斯、 基里·泰·卡娜娃、 凯瑟
林·巴特尔、 安杰拉·乔治乌等。 这实际上从另一个侧面反映了入选歌曲的艺术价值。
歌曲背景介绍 摇为使本声乐曲集更好地发挥教学作用， 我们对每首作品的词曲作者和作

品涉及的文化背景都尽量详细介绍， 并把歌词翻译成中文， 同时还对个别的语言难点予以
注释。

在世界各国之间的音乐与文化交流日益频繁的今天， 了解、 学习并掌握一定数量的英文
声乐曲， 是我国声乐教学工作在新世纪面临的一项具有实际意义的工作。 我们希望这套声乐
曲选集既能够拓宽我国现代声乐教育的教学内容， 为专业声乐工作者和有一定音乐素养的业
余歌唱者提供一批适合演唱的优秀英文声乐曲目， 还能打开一扇了解当代西方音乐和文化的
窗口， 加强我国声乐界同国际声乐界的交流， 推动我国的声乐事业在新世纪里不断向前发展。
最后， 我们向我国德高望重的声乐教育家周小燕教授拨冗为本书作序表示最深切的谢

意； 向四川大学外国语学院资深教授罗义蕴女士对本书译文的精心审订表示由衷的感谢。

范咏涛 摇甘国农

2004年 12月·成都
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【作者简介与歌曲背景】

词作者： 奥斯卡·哈默斯坦二世 （OscarHammersteinⅡ， 1895—1960）， 美国 20世纪最著名的音乐剧剧本作家、 歌词作家、 导演。
曲作者： 杰罗姆·克恩 （ Jerome Kern， 1885—1945）， 20世纪上半叶美国最伟大的作曲家之一。 他为多达 37部流行音乐剧

作曲， 其中最著名的是 《演艺船》 （Show Boat）、 《空中音乐》 （Music in the Air ）、 《罗贝塔》 （Robeta）、 《可爱的阿德琳》

（Sweet Adeline） 等。
本曲选自音乐剧 《非常温暖的五月》 （Very Warm For Mɑy， 1939）。 这是此剧中最著名的唱段。 20世纪世界最优秀的歌唱

家如于塞·比约林、 乔治·伦敦和何塞·卡雷拉斯等， 都曾把此歌作为音乐会保留曲目。 在歌曲处理方面， 近代的版本一般都省

去前面的 20小节， 而从 “副歌” （Refrain） 处开始演唱。
【歌词大意】

我时常渴望奇遇， 这让我的心跳加快。 我究竟渴望什么？ 我真的不知道。 当发现你的爱， 我就找到了知音， 触摸你的手，

我的心砰砰直跳。 你就是我在这世上需要的一切。 （副歌） 你是春天里的希望之吻， 这亲吻使寂寞的冬天显得那么漫长。 你是

夜晚中令人窒息的沉默， 这沉默在一首美妙的歌声里荡漾。 你就是照亮星空的天使， 你就是我所知道的最亲爱的人。 有一天我

快乐的双臂会抱紧你， 有一天我将迎来那神圣的时刻， 你就是我的一切！
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【作者简介与歌曲背景】

词作者： 查尔斯·哈特 （Charles Hart）。
曲作者： 安德鲁·劳埃德·韦伯 （Andrew Lloyd Webber， 1948— ） 英国著名作曲家， 20 世纪 70 年代以来创作了一系列

极为成功的音乐剧。

本曲选自 1986 年上演的 《歌剧院魅影》 （The Phantom of the Opera）。 剧中讲述的是一个爱情故事： 一个住在巴黎大歌
剧院下面名叫埃里克 （Erik） 的人爱上了美丽的舞蹈演员克里斯汀 （Christine）。 他教她唱歌剧， 并要她向他表明她爱他， 但
姑娘爱的却是童年时代的朋友拉乌尔 （Rɑoul）， 而埃里克的嫉妒之心使他变得异常危险。 本曲是拉乌尔与克里斯汀的一段二
重唱。

【歌词大意】

拉乌尔： 不谈黑暗， 忘记恐怖， 没人能伤害你， 我的话语给你温暖。 让我成为你的自由， 让阳光把你的泪水擦干。 我就

在这里， 就在你身边， 守护你， 指引你。 克里斯汀： 我的全部请求， 就是在我醒来的每时每刻， 你给我讲述夏日的好时光；

告诉我你永远需要我， 许诺你的话全部是真言； 这就是我对你的全部请求。 拉乌尔： 让我给你庇护， 让我给你光明和安全。

没人能找到你， 你的恐惧已经远去。 克里斯汀： 我需要自由， 我需要一个没有黑夜的世界， 请你永远都在我身边。 拉乌尔：

告诉我你与我相爱到永远， 我带你走出孤独， 告诉我你永远需要我， 你需要我在你身边； 无论你到哪里， 我都与你同行； 克

里斯汀， 这就是我对你的全部请求。 克里斯汀： 永远相爱， 终生相伴。 齐： 共度每一个黎明， 每一个夜晚， 无论你到哪里，

我都与你同行。 克里斯汀： 告诉我你爱我！ 拉乌尔： 我爱你。 齐： 爱我吧， 这就是我对你的全部请求。
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